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CX 4/20.2  CL 1997/41 - FH 
 
A: - Puntos de Contacto del Codex 
 - Organismos internacionales interesados 
 
DE:  Secretario de la Comisión del Codex Alimentarius, 
  Programa Conjunto FAO/OMS sobre Normas Alimentarias, 
  FAO, Viale delle Terme di Caracalla, 00100 Roma, Italia 
 
ASUNTO: Distribución del informe de la 30ª reunión del Comité del Codex sobre Higiene de 

los Alimentos (ALINORM 99/13) 
 
 Se adjunta el informe de la 30ª reunión del Comité del Codex sobre Higiene de los Alimentos 
(CCFH), que se examinará en la 45ª reunión del Comité Ejecutivo que se celebrará en Roma en 1998 y 
en el 23º período de sesiones de la Comisión del Codex Alimentarius que se celebrará en Roma en 1999. 
 
ASUNTOS QUE SE SOMETEN A LA APROBACION DE LA COMISION DEL CODEX 
ALIMENTARIUS: 
 
1. Proyecto de Código de Práctica de Higiene para los alimentos envasados refrigerados de larga 

duración y en almacén, en el Trámite 8; ALINORM 99/13, párrs. 11-20 y Apéndice III. 
 
2.  Disposiciones sobre higiene de las normas para ciertos tipos de leche y productos lácteos en el 

Trámite 8; ALINORM 99/13, párrs. 54-61 y Apéndice VII1. 
 
3.  Enmienda al Manual de Procedimiento: Disposiciones sobre higiene de los alimentos en las 

“Relaciones entre los Comités sobre Productos y los Comités de Asuntos Generales”, 
ALINORM 99/13, párrs. 49-53 y Apéndice VI. 

0 
  Los gobiernos que deseen hacer enmiendas u observaciones sobre los asuntos susodichos 
deberán presentarlas por escrito, de conformidad con la Guía para el Examen de las Normas en el 
Trámite 8 del Procedimiento para la Elaboración de Normas del Codex, incluso el examen de 
declaraciones relativas a consecuencias económicas (Manual de Procedimiento de la Comisión del 
Codex Alimentarius, novena edición, páginas 32-34). Las observaciones o enmiendas propuestas 
deberán enviarse al Secretario de la Comisión del Codex Alimentarius, Programa Conjunto FAO/OMS 
sobre Normas Alimentarias, FAO, Viale delle Terme di Caracalla, 00100 Roma, Italia (Fax: 
+39(6)570.54593 o correo electrónico: codex@fao.org) para el 10 de abril de 1998. 
 

                                                   
1  Este asunto se remitió también al Comité del Codex sobre Principios Generales, para información. 
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SOLICITUD DE OBSERVACIONES E  INFORMACION 
 
1. Anteproyecto de Principios y Directrices para la realización de evaluaciones de riesgos 

microbiológicos en el Trámite 5/6; ALINORM 99/13, párr. 21-27 y Apéndice IV. 
 
2.  Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para las Aguas Potables Envasadas 

 (Embotelladas) (distintas del agua mineral natural) en el Trámite 5/6; ALINORM 
 99/13, párr. 32-48 y Apéndice V. 

 
3.  Anteproyecto de Enmienda a los Principios Generales de Higiene de los Alimentos en el 

Trámite 3; ALINORM 99/13, párr. 8-10 y Apéndice II. 
 
  Se invita a los gobiernos y organismos internacionales interesados a que formulen observaciones 
sobre los textos antes citados. Las observaciones deberán remitirse al Coordinador de los Estados 
Unidos para el Codex Alimentarius: U.S. Codex Contact Point, Food Safety and Inspection Service, US 
Department of  Agriculture, Room 311, West End Court, Washington D.C. 20250-3700, U.S.A. (fax: 
+(202)254 2530 o correo electrónico: uscodex@aol.com), remitiendo una copia al Secretario de la 
Comisión del Codex Alimentarius, Programa Conjunto FAO/OMS sobre Normas Alimentarias, FAO, 
Viale delle Terme di Caracalla, 00100 Roma, Italia (Fax: +39(6)570.54593 o correo electrónico: 
codex@fao.org) para el 10 de abril de 1998. 
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RESUMEN Y CONCLUSIONES 
 
ASUNTOS QUE HA DE EXAMINAR LA COMISION DEL CODEX ALIMENTARIUS: 
 
Se presentan los textos siguientes para su adopción en el Trámite 8: 
 
- Proyecto de Código de Prácticas de Higiene para los Alimentos Envasados Refrigerados de larga 

Duración en Almacén (párrs. 11-20, Apéndice III); 
 
- Texto uniforme revisado de las disposiciones sobre higiene de los alimentos, Sección K del Manual 

de Procedimiento, para su ratificación, previo asesoramiento del Comité sobre Principios Generales 
(párrs. 49-53, Apéndice VI); 

 
- Disposiciones sobre higiene de las normas para ciertos tipos de leche y productos lácteos (párrs. 54-

61, Apéndice VII). 
 
ASUNTOS QUE HA DE EXAMINAR EL COMITE EJECUTIVO: 
 

 Se proponen las nuevas actividades siguientes en el Trámite 1 (véase el párrafo 108): 
 
- Documento de debate sobre el Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para la producción 

primaria, la recolección y el envasado/empacado de productos frescos, que habrá de preparar el 
grupo de redacción encabezado por el Canadá, con asistencia de Argentina, Chile, Dinamarca, 
Guatemala, Honduras, Japón, México (como Gobierno anfitrión del Comité sobre Frutas y Hortalizas 
Frescas), el Reino Unido y los Estados Unidos. El Anteproyecto de Código deberá abordar también 
el problema del uso de estiércol en la producción de semillas de retoños; 

 
- Documento de debate sobre el Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para Frutas y 

Hortalizas Precortadas, que habrá de preparar el grupo de redacción encabezado por Francia, con la 
asistencia de México (como Gobierno anfitrión del Comité sobre Frutas y Hortalizas Frescas), los 
Países Bajos, el Reino Unido y los Estados Unidos; 

 
- Documento de debate sobre el Anteproyecto de Anexo sobre “Limpieza y desinfección “ del Código 

Internacional Recomendado de Prácticas de Higiene - Principios Generales de Higiene de los 
Alimentos, que habrá de preparar Estados Unidos con asistencia del Reino Unido. 

 
 Se solicita también asesoramiento del Comité Ejecutivo sobre los temas siguientes: 

 
- Utilización del Procedimiento acelerado par la enmienda de la Sección 6.1.2 de los Principios 

Generales de Higiene de los Alimentos (párr. 10, Apéndice II); 
 
- Propuesta de realizar una encuesta periódica de los países miembros sobre la aplicación de los 

sistemas de HACCP y sistemas afines (párr. 83). 
 
ASUNTOS QUE SE REMITEN A OTROS COMITES DEL CODEX: 
 
- El Comité acordó que se preparara una carta circular para solicitar nuevas observaciones de los 

gobiernos acerca del Anteproyecto de Código de Prácticas para la Buena Alimentación Animal y que 
los comentarios, incluidos los que se habían recibido ya, se remitieran al Comité del Codex sobre 
Residuos de Medicamentos Veterinarios en los Alimentos, para su examen (párrs. 96-99). 

 
- El Comité decidió informar al Comité sobre Principios Generales de la propuesta de enmendar las 

disposiciones sobre higiene de los alimentos en las “Relaciones entre los Comités sobre Productos y 
los Comités de Asuntos Generales” del Manual de Procedimiento (párr. 53). 
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OTROS ASUNTOS: 
 
- El Comité acordó interrumpir la elaboración del Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene 

para la Fabricación de Quesos no Madurados ni Curados y Quesos Maduros Blandos como código 
independiente, en el entendimiento de que la labor continuaría como parte de la preparación del 
Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para la Leche y los Productos Lácteos, de carácter 
más general (párr. 67); 

 
- El Comité convino en distribuir el documento de trabajo sobre las Recomendaciones para la Gestión 

de Peligros Microbiológicos para los Alimentos que son objeto de comercio internacional, con objeto 
de recabar observaciones de los gobiernos (párrs. 68-73); 

 
- El Comité acordó distribuir el documento de trabajo sobre cuestiones generales relativas a la 

aplicación de la evaluación de riesgos microbiológicos en el comercio internacional de alimentos y 
piensos, para recabar observaciones de los gobiernos teniendo en cuenta el Artículo VI del Acuerdo 
SFS (párrs. 74-79); 

 
- El Comité decidió distribuir las conclusiones de un grupo especial de trabajo sobre las prioridades 

para la revisión de códigos del Codex para recabar observaciones de los gobiernos y recomendó que 
el CCFH se hiciera cargo oficialmente de las actividades realizadas por el Comité del Codex sobre 
Higiene de la Carne y de otros códigos de prácticas de higiene que actualmente eran competencia de 
comités sobre productos (párr. 106). 
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CCA Comisión del Codex Alimentarius 
CCFH Comité del Codex sobre Higiene de los Alimentos 
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JECFA Comité Mixto FAO/OMS de Expertos en Aditivos Alimentarios  
JMPR Reunión Conjunta FAO/OMS sobre Residuos de Plaguicidas 
OIE Oficina Internacional de Epizootias 
OIEA Organismo Internacional de Energía Atómica 
OMC Organización Mundial del Comercio 
OMS Organización Mundial de la Salud 
OPS Organización Panamericana de la Salud 
SFS Acuerdo sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias 
UE Unión Europea 
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INFORME DE LA 30a REUNION 
DEL COMITE DEL CODEX SOBRE HIGIENE DE LOS ALIMENTOS 

Washington, D.C., 20-24 de octubre de 1997 
 

INTRODUCCION 
 

1. El Comité del Codex sobre Higiene de los Alimentos celebró su 30a reunión en Washington, 
D.C., del 20 al 24 de octubre de 1997, por cortesía del Gobierno de los Estados Unidos de América.  
Presidió la reunión la Dra. I. Kaye Wachsmuth, Administradora Adjunta de Ciencias y tecnología del 
Servicio de Inocuidad e Inspección de los Alimentos (FSIS) del Departamento de Agricultura de los 
Estados Unidos de América (USDA).  Asistieron a la reunión 266 delegados, asesores y observadores 
en representación de 55 países miembros, un país observador y 19 organizaciones internacionales.  La 
lista completa de participantes, incluidos los funcionarios de la Secretaría figura en el Apéndice I de este 
informe. 

APERTURA DE LA REUNION (Tema 1 del programa) 

2. El Sr. Thomas J. Billy, Vicepresidente de la Comisión del Codex Alimentarius, presentó a la 
Dra. Catherine Woteki, Subsecretaria para la Inocuidad de los Alimentos del Departamento de 
Agricultura de los Estados Unidos de América (USDA), quien dio la bienvenida a los participantes y 
subrayó la importancia de la labor realizada por el Comité del Codex sobre Higiene de los Alimentos en 
el fomento de la armonización internacional de las normas alimentarias, especialmente en el contexto 
del Acuerdo SFS de la Organización Mundial del Comercio (OMC). 

3. El Sr. Michael R. Taylor, Ex-Administrador del Servicio de Inocuidad e Inspección de los 
Alimentos (FSIS) del Departamento de Agricultura de los Estados Unidos de América (USDA) y 
Profesional Visitante en el Centro para la Gestión de Riesgos en Recursos para el Futuro, se dirigió al 
Comité.  Pronunció un discurso titulado “Comercio, inocuidad de los alimentos y el papel del Codex”, 
subrayando que normas de inocuidad de los alimentos con base científica sólida y orientada a la salud 
pública eran cruciales para el fomento del bienestar de los consumidores. 

4. El Comité nombró Relator al Sr. Peter Pauker del Canadá. 

APROBACION DEL PROGRAMA 2(Tema 2 del programa) 

5. El Comité aprobó el programa provisional como programa de la reunión, eliminando el tema 10, 
para el que no se había preparado ningún documento de trabajo.  Acordó reorganizar el orden de varios 
temas, siendo el orden acordado 1, 2, 3, 4, 5, 8, 9, 18, 6, 14, 7, 11, 16, 12, 13, 15, 17, 19, 20 y 21.  Para 
facilitar la consulta, los números de los temas indicados en este informe son los que figuran en el 
programa provisional. 

INFORME DE LA SECRETARIA SOBRE CUESTIONES REMITIDAS AL COMITE3 (Tema 3 
del programa) 

Aplicación de los principios del análisis de riesgos en el Codex: peligros microbiológicos 

6. El Comité expresó su firme apoyo y subrayó la urgencia del establecimiento de un grupo de 
expertos para realizar evaluaciones de riesgos sobre peligros microbiológicos, como había propuesto la 
Comisión en su 22o período de sesiones.  Su función sería similar a la del JECFA y la JMPR.  El Comité 
tomó nota de que había consultas en curso entre la FAO y la OMS acerca del establecimiento de este 
órgano, en particular sobre la forma que tomaría, sus procedimientos de trabajo y la elección de los 
expertos.  El Comité señaló que algunos gobiernos podrían informar a la FAO acerca de la 

                                                   
2  CX/FH 97/1. 
3  CX/FH 97/2. 
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disponibilidad de posibles expertos en sus respectivos países, si bien recordó que la decisión final sobre 
esta cuestión incumbía a los Directores Generales de la FAO y la OMS. 

Revisión de los códigos de prácticas 

7. El Comité tomó nota de las recomendaciones de la Comisión referentes a los códigos de 
prácticas y, reconociendo la necesidad urgente de revisar los códigos, acordó establecer un grupo 
especial de trabajo presidido por Australia para examinar las prioridades.  El Comité convino en 
considerar las propuestas relativas a la revisión de los códigos en el Tema 19 - Otros asuntos y futuros 
trabajos. 

Principios Generales de Higiene de los Alimentos 

8. El Comité tomó nota de que la Comisión, al tiempo que había adoptado los Principios Generales 
de Higiene de los Alimentos, había solicitado al Comité que examinara propuestas para enmendar la 
Sección 4.4.4. - Servicios de higiene y cuartos de aseo para el personal, y la Sección 6 - Instalaciones: 
Mantenimiento y saneamiento. 

9. Con referencia a la Sección 4.4.4., el Comité reconoció que no siempre era necesario que las 
instalaciones incluyeran un suministro de agua fría y caliente, cuestión importante en los países en 
desarrollo y pequeñas empresas.  Confirmó también que, de acuerdo con el texto actual, no se exigía 
agua caliente en todos los casos sino sólo “donde procediera”, y que se dejaba que las autoridades 
competentes tomaran una decisión al respecto, sobre la base de una evaluación del riesgo. 

Estado de tramitación de los Principios Generales de Higiene de los Alimentos 

10. El Comité decidió incluir una enmienda al final de la Sección 6.1.2 acerca de la necesidad de un 
enjuague suficiente después de la desinfección química.  En vista de que la propuesta no tenía carácter 
polémico, el Comité acordó distribuir el Anteproyecto de Enmienda a los Principios Generales de 
Higiene de los Alimentos en el Trámite 3 del Procedimiento acelerado, previa confirmación por parte 
del Comité Ejecutivo (véase el Apéndice II). 

PROYECTO DE CODIGO DE PRACTICAS DE HIGIENE PARA LOS ALIMENTOS 
ENVASADOS REFRIGERADOS DE LARGA DURACION EN ALMACEN4 (Tema 4 del 
programa) 

11. La delegación del Canadá presentó el Proyecto de Código, que se había revisado de acuerdo con 
las recomendaciones de la última reunión del Comité y teniendo en cuenta las observaciones que se 
había recibido.  En particular, se aclaró el ámbito de aplicación; se identificaron las disposiciones que ya 
estaban reguladas por los Principios Generales de Higiene de los Alimentos, las cuales se incluyeron por 
referencia solamente o se mantuvieron en caso necesario; se introdujo mayor flexibilidad en la selección 
de las temperaturas de refrigeración; y se subrayó el uso de barreras.  El Comité expresó su 
agradecimiento a la delegación del Canadá y al Grupo de Redacción por la labor exhaustiva que habían 
realizado para suministrar una versión final del Código que consideraba todas las observaciones 
recibidas.  El Comité examinó el texto sección por sección y realizó las siguientes modificaciones: 

12. El Comité intercambió opiniones relativas al uso de temperaturas de refrigeración, ya que 
algunas delegaciones estimaban que podía interpretarse que la referencia a una temperatura específica, 
aunque fuera a título de ejemplo, era demasiado preceptiva.  El Comité convino en que no aparecería 
ningún valor para la temperatura, a excepción de un ejemplo que figuraba en el Objetivo, y que se haría 
referencia a “la temperatura especificada” en todo el texto. 

                                                   
4  CX/FH 97/3, CX/FH 97/3-Add.1 (Dinamarca, Finlandia, Reino Unido, Estados Unidos de América), CRD 17 

y 21 (versiones modificadas y anotadas del Proyecto). 
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13. Se modificó el Ambito de aplicación de manera que se especificara con mayor precisión las 
características de los alimentos regulados por el Código, como por ejemplo la duración en almacén y el 
tipo de elaboración, y se mantuvieron los ejemplos de esos alimentos. 

14. El Comité convino en incluir definiciones de “barreras” y “tecnología de barreras”, ya que su 
uso constituía un aspecto fundamental del Código.  Se eliminó la definición de Buenas Prácticas de 
Elaboración, ya que éstos no se utilizaba en el texto del Código. 

15. Luego de un extenso intercambio de opiniones sobre las definiciones relacionadas con el 
envasado, el Comité confirmó que, para los fines del Código, el recipiente correspondía al envase 
primario y aclaró la definición de envasado; se modificó el texto en la medida necesaria para que fuera 
consecuente con estas definiciones. 

16. El Comité confirmo que los requisitos correspondientes a las zonas de alto riesgo en cada 
sección eran esenciales en ciertos casos indicados en el plan HACCP para asegurar la inocuidad de los 
productos regulados por el Código. 

17. En las secciones 5.2.1.2 y 5.2.1.3, se aclaró que el empleo del término “vigilancia” estaba 
justificado cuando se aplicaba al equipo utilizado para controlar un peligro. 

18. En la Sección 6.2 - Programas de limpieza, Zonas de alto riesgo, se modificó el texto de manera 
que fuera más general e incluyera todos los procedimientos de limpieza que pudieran ocasionar 
contaminación cruzada, como por ejemplo la limpieza por pulverización de alta presión. 

19. El Comité convino en eliminar el Cuadro 1 - Límites de proliferación de microorganismos 
patógenos, ya que solamente se había incluido a título informativo y no sería práctico actualizarlo en el 
futuro para los fines del Código. 

Estado de tramitación del Proyecto de Código de Prácticas de Higiene para los Alimentos 
Envasados Refrigerados de Larga Duración en Almacén 

20. El Comité convino en adelantar el Proyecto de Código al Trámite 8 para su examen en el 22o 
período de sesiones de la Comisión del Codex Alimentarius (véase el Apéndice III). 

EXAMEN DEL ANTEPROYECTO DE PRINCIPIOS Y DIRECTRICES PARA LA 
REALIZACION DE EVALUACIONES DE RIESGOS MICROBIOLOGICOS EN EL 
TRAMITE 45 (Tema 5 del programa) 

21. El Comité recordó que en su 29a reunión había acordado modificar el título, la introducción y el 
ámbito de aplicación del texto originalmente incluido en el documento de debate preparado por los 
Estados Unidos de América6. También observó que las definiciones que había aprobado la Comisión en 
su 22o período de sesiones se habían incorporado en la Sección Definiciones.  La delegación de los 
Estados Unidos de América presentó el anteproyecto de texto7 que incorporaba modificaciones 
adicionales acordadas por el grupo especial de trabajo que se había reunido antes de la sesión plenaria y 
que había examinado las observaciones recibidas de los gobiernos. 

22. El Comité convino en que no era necesario que aparecieran el documento definiciones de 
términos médicos comunes como infección, infección clínica, patogenicidad y virulencia.  El Comité 
también acordó que se aclararan las definiciones de caracterización de peligros y estimación de riesgos 
y que la definición de “a falta de” se trasladara a las notas finales explicativas. 

                                                   
5  CX/FH 97/4; CX/FH 97/4-Add.1 (Observaciones de Dinamarca, Finlandia y los Estados Unidos de América); 

CRD 13 (Observaciones de Francia); CRD 16 (Informe del Grupo Especial de Trabajo que se reunió el 18 de 
octubre de 1997). 

6  ALINORM 97/13A, párrafos 35-39. 
7  CRD 16. 



- 4 - 
23. En lo referente a los Principios Generales para la Evaluación de Riesgos Microbiológicos, se 
convino en modificar ligeramente los principios 7 y 9, en ampliar el principio 8 aún más y en invertir el 
orden de los principios 7 y 8. 

24. Con respecto a las Directrices para la Aplicación, el Comité convino en hacer varias 
modificaciones con fines aclarativos y en agregar una referencia al control reglamentario y a los 
sistemas de vigilancia en la Sección - Evaluación de la exposición.  Se añadió una explicación adicional 
sobre el establecimiento de la relación dosis-efecto en la Sección - Caracterización de los peligros. 

25. Al tiempo que señaló la utilidad del documento, la delegación de la India, con el apoyo de varias 
delegaciones, indicó que la evaluación de riesgos microbiológicos era una disciplina incipiente que 
requería aún cierta flexibilidad en su aplicación y que la asistencia técnica en el ámbito de la 
capacitación sería crucial para promover la evaluación de riesgos microbiológicos en los países en 
desarrollo.  Se recordó al Comité que la FAO y la OMS estaban ofreciendo asistencia técnica a los 
países que la requerían. 

26. El Comité tomo también nota de que las notas finales explicativas contenían información útil 
que podría trasladarse al texto principal del documento y convino en que esta posibilidad debería 
considerarse más adelante. 

Estado de tramitación del Anteproyecto de Principios y Directrices para la Realización de 
Evaluaciones de Riesgos Microbiológicos  

27. El Comité adelantó el Anteproyecto de Principios y Directrices para la Realización de 
Evaluaciones de Riesgos Microbiológicos al Trámite 5.  El Anteproyecto figura en el Apéndice IV al 
presente informe. 

ANTEPROYECTO DE CODIGO DE PRACTICAS DE HIGIENE PARA EL TRANSPORTE 
DE PRODUCTOS ALIMENTICIOS A GRANEL Y PRODUCTOS ALIMENTICIOS SEMI-
ENVASADOS8 (Tema 8 del programa) 

28  En su 29a reunión, el Comité convino en que los Países Bajos deberían volver a redactar el 
Anteproyecto de Código y distribuirlo para recabar observaciones en el Trámite 3.9

29. La delegación de los Países Bajos presentó el Anteproyecto, subrayando las mejoras que había 
realizado el grupo de redacción sobre la base de las observaciones recibidas de los gobiernos, y solicitó 
el asesoramiento del Comité para seguir desarrollándolo. 

30. El Comité observó que el grupo encargado de la nueva redacción había realizado una mejora 
importante.  A pesar de la utilidad del documento, el Comité observó que era necesario examinar e 
incorporar en él ciertos número de correcciones de estilo y otras observaciones que se habían recibido, 
en particular sobre la congruencia en la definición de “alimento semienvasado” entre los distintos textos 
del Codex y la necesidad de seguir examinando el árbol de decisiones que figuraba en el Cuadro.  En 
cuanto a la lista de cargamentos anteriores, el Comité tomó nota de la propuesta del grupo de redacción 
de hacer constar dos cargamentos anteriores.  La delegación de la India indicó que en los países en 
desarrollo sería difícil aplicar requisitos estrictos en las explotaciones agrícolas.  Dada la necesidad de 
examinar estas cuestiones, el Comité consideró que se necesitaba más tiempo para seguir mejorando el 
documento y que deberían solicitarse observaciones de los gobiernos, especialmente para especificar el 
ámbito de aplicación del Código. 

                                                   
8  CX/FH 97/7; CX/FH 97/7-Add.1 (Observaciones del Brasil, Dinamarca, Finlandia, Singapur , Reino Unido, 

Estados Unidos de América); CRD 6 (observaciones de Costa Rica). 
9  ALINORM 97/13A, párrs.. 40-49.. 
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Estado de Tramitación del Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para el Transporte de 
Productos Alimenticios a Granel y Productos Alimenticios Semienvasados 

31. El Comité acordó que el grupo de redacción dirigido por los Países Bajos con la colaboración 
del Brasil, Canadá, Alemania, Francia, Indonesia, Malasia, Filipinas y los Estados Unidos de América 
debía volver a redactar el documento y distribuirlo para recabar observaciones de los gobiernos en el 
Trámite 3 antes de la siguiente reunión del Comité. 

ANTEPROYECTO DE CODIGO DE PRACTICAS DE HIGIENE PARA EL AGUA POTABLE 
ENVASADA (EMBOTELLADA) (DISTINTA DEL AGUA MINERAL NATURAL)10 (Tema 9 
del programa) 

32. La delegación de los Estados Unidos de América presentó el Anteproyecto, que se había 
revisado teniendo en cuenta las observaciones recibidas.  El Comité expresó su agradecimiento a los 
Estados Unidos de América y a los países que habían participado en la redacción del documento por su 
trabajo constructivo y, después de revisar el texto sección por sección, acordó realizar las enmiendas 
siguientes: 

33. El Comité estuvo de acuerdo con la propuesta de la delegación de la India de enmendar el título 
de manera que hiciera referencia a las aguas envasadas (embotelladas), con objeto de evidenciar mejor 
los diferentes tipos de materiales de envasado utilizados. 

34. En la introducción se agregó a la inocuidad microbiológica una referencia a la “inocuidad física 
y química”, para abarcar toda clase de riesgos. 

35. En la Sección 2.1-Ambito de Aplicación, el Comité convino en que la referencia al etiquetado 
debería colocarse entre corchetes por el momento, sin perjuicio de la eliminación de esa expresión más 
adelante. 

36. En la Sección 2.3-Definiciones, el Comité convino en que sería necesaria cierta aclaración del 
término “Ingrediente”, para evitar posibles confusiones.  La delegación del Uruguay propuso que se 
suprimiera la palabra “ingrediente” o que se hiciera una referencia a la definición de agua potable 
envasada (embotellada). 

37. En la Sección 3.3.1, se enmendó la redacción para aclarar que el texto abarcaba tanto el agua de 
superficie como el agua subterránea haciendo especial referencia a la “extracción y recolección”.  En la 
Sección 3.3.1.3, el Comité acordó reemplazar el término “coliformes” por “organismos indicadores”. 

38. En la Sección 3.3.2, la delegación de Francia, apoyada por algunas delegaciones, propuso que se 
indicara que debía alentarse el embotellamiento en el manantial para reducir al mínimo los riesgos de 
contaminación.  La delegación de los estados Unidos, apoyada por otras delegaciones, señaló que, 
cuando no fuera posible embotellar el agua en el manantial, podrían aplicarse otras medidas preventivas, 
que la distancia física entre el lugar de origen y el lugar de embotellado no constituía un riesgo en sí y 
que el código no debería ser demasiado preceptivo a ese respecto.  No obstante, el Comité convino en 
referirse a un sistema de abastecimiento de agua por tubería conectada directamente como uno de los 
medios para evitar la contaminación debida al transporte a granel.  El Comité acordó en que lo 
importante era que se respetaran las prácticas de higiene en todas las fases del proceso. 

39. El Comité estuvo de acuerdo con la propuesta de la delegación del Brasil de incluir una nueva 
sección sobre la Protección del abastecimiento de agua de superficie (3.2.2) y Criterios aplicables al 
abastecimiento de agua de superficie (3.2.2,1), cuyo enunciado concreto se incluirá más adelante. 

40. El título de la Sección 5.1.1 se cambió para hacer referencia a las “Medidas preventivas”, con el 
fin de indicar que, además de los tratamientos, se incluían otras medidas.  El Comité convino además en 
                                                   
10  CX/FH 97/8, CX/FH 97/8-Add. 1 (Observaciones del Canadá, Reino Unido, Estados Unidos de América, 

Consumer International, UNESEM/GISEM, CRD 6 (Costa Rica). 
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eliminar la referencia al agua de glaciares en el tercer párrafo y en especificar que el agua de superficie 
debería tratarse cuando fuera necesario. 

41. El Comité tomó nota de una propuesta de eliminar toda la Sección 5.4-Envasado, dado que 
podía ser suficiente una referencia a los principios Generales de Higiene de los Alimentos, y convino en 
considerar esa posibilidad más adelante. 

42. El Comité señaló que se habían omitido las secciones correspondientes a las cuestiones 
reguladas por los Principios Generales de Higiene de los Alimentos, mientras que en otros códigos se 
incluía una referencia explícita, y se indicó que debía buscarse una congruencia en el formato de los 
códigos.  La delegación del Canadá prefirió el enfoque utilizado en el Proyecto de Código que se había 
examinado en el tema 4 del programa (véase el Apéndice III). 

43. En la Sección 9, el Comité recordó la decisión que había tomado en su 29a reunión en el sentido 
de que no debían incluirse disposiciones relativas al etiquetado a menos que estuvieran relacionadas con 
cuestiones de higiene de los alimentos, y se examinó detenidamente la oportunidad de incluir requisitos 
destinados a los lactantes (Sección 9.3.1) y a las personas inmunodeficientes (Sección 9.3.2).  Algunas 
delegaciones y el Observador de Consumers International señalaron que la sección trataba cuestiones 
esenciales de salud y debía incluirse en el código, especialmente porque todavía no existía una norma 
para el agua embotellada. 

44. Otras delegaciones apoyaron la eliminación de la Sección 9, ya que las disposiciones relativas al 
etiquetado no debían tratarse en un código de prácticas de higiene; se señaló también que las 
recomendaciones sobre la ingestión de agua por parte de los lactantes (Sección 9.3.1) guardaban más 
relación con la nutrición que con la inocuidad de los alimentos.  Además, este etiquetado podría dar a 
entender que las aguas tratadas eran más inocuas que otros productos similares, induciendo con ello a 
error a los consumidores.  Era preferible proporcionar información a ciertos grupos de la población por 
medio de programas de información y educación de los consumidores. 

45. Las delegaciones de los Estados Unidos y el Reino Unido subrayaron que, aunque el texto actual 
(Sección 9.3.2) se refería a las personas inmunodeficientes, la contaminación del agua subterránea por 
parásitos protozoarios constituía un grave problema que afectaba a todos los consumidores y que sería 
necesario tratar esta cuestión en futuros debates. 

46. El Comité acordó que la Sección 9 se eliminaría más adelante y que las cuestiones conexas se 
tratarían de alguna manera cuando en el futuro se desarrollara la correspondiente norma para productos.  
No obstante, al reconocerse la necesidad de seguir estudiando estas importantes cuestiones, ambas 
secciones se dejaron entre corchetes para invitar a los gobiernos a formular observaciones adicionales 
sobre la manera de tratar estas cuestiones que se examinarían en la próxima reunión. 

47. La delegación de la India, con el apoyo de otras delegaciones, propuso que en la norma para 
productos se recogieran especificaciones relativas al producto final, como se había hecho en el caso de 
la Norma para las Aguas Minerales Naturales.  El Comité señaló que al desarrollar el Apéndice 1 
(Aplicación del Sistema HACCP), se proseguiría con las cuestiones y las directrices y no se darían 
ejemplos relacionados con el Sistema HACCP.  El Apéndice 2 (Criterios microbiológicos, químicos y 
físicos) se examinaría en la siguiente reunión, teniendo en cuenta las observaciones recibidas. 

Estado de Tramitación del Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para el Agua Potable 
Envasada (Embotellada) (Distinta del Agua Mineral Natural) 

48. Reconociendo que se habían efectuado progresos considerables en el texto, el Comité acordó 
adelantar el Anteproyecto de Código al Trámite 5 (véase el Apéndice V). 
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REVISION DE LOS TEXTOS UNIFORMES DE LAS DISPOSICIONES DE HIGIENE DE LOS 
ALIMENTOS, SECCION K DEL MANUAL DE PROCEDIMIENTO11 (Tema 18 del programa) 

49. En la 29a reunión del Comité, se propuso iniciar la revisión del texto uniforme que habrían de 
utilizar los comités del Codex en relación con las disposiciones sobre higiene de los alimentos que 
figuran actualmente en el Manual de procedimiento, de manera que se tengan en cuenta las revisiones de 
los Principios Generales de Higiene de los Alimentos y el uso de sistemas de control basados en los 
riesgos.12  Esta propuesta fue luego aprobada por la Comisión en su 22o período de sesiones como 
nuevo trabajo.13  

50. La Secretaría del Codex presentó un documento que contenía un análisis del texto actual de la 
sección y propuestas para su revisión, las cuales consistían en tres opciones.14  Observando el papel 
esencial de los Principios Generales de Higiene de los Alimentos como documento básico del Codex 
sobre higiene de los alimentos, la mayoría de los países apoyó la opción 3, que implicaba la eliminación 
de textos diferenciados de acuerdo con la naturaleza del producto, la actualización de la referencia a los 
Principios Generales de Higiene de los Alimentos y la sustitución de la disposición relativa al examen 
del producto y los planes de muestreo por una referencia a los Principios para el establecimiento y la 
Aplicación de Criterios Microbiológicos a los Alimentos (CAC/GL 21-1997). 

51. Luego de un examen minucioso del texto de la opción 3, el Comité consideró que la referencia a 
los Principios Generales Revisados de Higiene de los Alimentos en el primer punto englobaba el 
segundo punto, en el que se exigía que el producto no contuviera materias objetable.  El Comité también 
convino en eliminar la frase “(Puede añadirse una lista)” en el primer punto y en simplificar el texto del 
último punto.  También se acordó eliminar la nota al pie de página,, a la que remitía el asterisco en el 
último punto, dado que esta cuestión quedaba englobada en la referencia a los Principios para el 
Establecimiento y la Aplicación de Criterios Microbiológicos a los Alimentos (CAC/GL 21-1997). 

52. El Comité examinó la propuesta de la delegación de Francia de incluir una referencia a las 
Directrices para el Diseño, Operación, Evaluación y Acreditación de Sistemas de Inspección y 
Certificación de las Importaciones y Exportaciones de Alimentos, pero acordó no incluirla en la 
disposición.  El Comité estimó también que no era necesaria una disposición adicional relativa a la 
relación de trabajo entre los Comités del Codex, como había propuesto la delegación de los Estados 
Unidos. 

Estado de Tramitación del Proyecto de Enmienda a las Disposiciones sobre Higiene de los 
Alimentos en las “Relaciones entre los Comités sobre Productos y los Comités de Asuntos 
Generales” 

53. El Comité decidió presentar a la Comisión, para que la ratificara en su 23o período de sesiones, 
el texto de la opción 3, como se había modificado en el Proyecto de Enmienda a las Disposiciones sobre 
Higiene de los Alimentos en las “Relaciones entre los Comités sobre Productos y los Comités de 
Asuntos Generales” del Manual de Procedimiento, a la vez que informó en consecuencia al Comité 
sobre Principios Generales.  El Proyecto de Enmienda figura en el Apéndice VI al presente informe. 

EXAMEN DE LAS DISPOSICIONES SOBRE HIGIENE DE LAS NORMAS PARA CIERTOS 
TIPOS DE LECHE Y PRODUCTOS LACTEOS15 (Tema 6 del programa) 

54. El Comité recordó que en su 29a reunión no había podido ratificar las disposiciones de higiene 
de los proyectos de norma para ciertos tipos de leche y productos lácteos.  Teniendo en cuenta la amplia 

                                                   
11  CX/FH 97/17; CRD 9 (Observaciones de Francia); CRD 19 (Observaciones de los Estados Unidos de 

América). 
12  ALINORM 97/13A, párrs. 31 y 66. 
13  ALINORM 97/37, Apéndice IV. 
14  CX/FH 97/17. 
15  CX/FH 97/5, CRD 5 (Observaciones de Francia), CRD 10 (Federación Internacional de Lechería), CRD 12 

(Nueva Zelandia), CRD 15 (Informe del Grupo de Trabajo). 
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divergencia de las opiniones expresadas en el 22o período de sesiones de la Comisión, la cuestión de la 
inclusión de una referencia a la pasterización o a medidas alternativas en las normas para productos 
lácteos se remitió de nuevo al Comité sobre Higiene de los Alimentos con la petición de que tratara este 
tema como cuestión de alta prioridad. 

55. Se informó al Comité de que el Grupo de Trabajo que se había reunido previamente no había 
podido llegar a un consenso y que Dinamarca, Francia y la FIL habían presentado tres propuestas de 
posibles textos provisionales para facilitar la adopción de las normas.  Las propuestas de Dinamarca y la 
FIL se referían a la pasterización o a una combinación de medidas alternativas para conseguir el grado 
apropiado de protección de la salud pública, mientras que la propuestas de Francia se refería solamente a 
los códigos de prácticas pertinentes. 

56. El Comité trató extensamente la necesidad de agregar otros requisitos además de las nuevas 
disposiciones comunes sobre higiene que se habían acordado en el tema 18 del programa.  La 
delegación de Francia, apoyada por varias delegaciones, expresó el punto de vista de que la norma debía 
contener sólo las disposiciones generales sobre higiene que se definen en la Sección K del Manual de 
Procedimiento, y que las cuestiones referentes a la inocuidad de los alimentos debían tratarse en los 
Códigos de Prácticas de Higiene pertinentes. 

57. La delegación de los estados Unidos, apoyada por otras delegaciones, señaló que no debía 
hacerse referencia a documentos que estuvieran todavía en elaboración; al no existir aún un código de 
prácticas para los productos lácteos que se estaban examinando, era necesario incluir en las normas 
requisitos apropiados sobre higiene.  La delegación subrayó también que los requisitos sobre higiene no 
debían concentrarse en la pasterización sino en el nivel adecuado de protección de la salud. 

58.  La delegación de Canadá propuso que se mencionara la pasterización como ejemplo de medidas 
sanitarias que habían de aplicarse, y que se utilizaran los textos actuales de las disposiciones generales 
sobre higiene para especificar el resultado de estas medidas.  Si bien algunas delegaciones apoyaron esta 
propuesta, el Comité convino en que no debía hacerse referencia alguna alas disposiciones sobre higiene 
de las normas actuales, ya que había decidido revisarlas a fondo en el tema 18 del programa (véanse los 
párrs. 49-53). 

59. Varias delegaciones expresaron la opinión de que debía tomarse en cuenta el proceso de 
producción en su totalidad y que la pasterización no debía presentarse como la medida esencial de 
referencia; debía aplicarse una combinación de medidas de control para asegurar la inocuidad del 
producto terminado.  Luego de un extenso intercambio de opiniones, el Comité acordó subrayar la 
importancia de las medidas de control en todas las etapas de la cadena alimentaria, desde la producción 
primaria hasta el consumo, y mencionar la pasterización como un ejemplo de las medidas que podrían 
tomarse. 

60. Con objeto de reflejar este consenso, el Comité aprobó el texto siguiente, propuesto por la 
delegación del Reino Unido: 

 Desde la producción de las materias primas hasta el punto de consumo, los productos regulados 
por esta norma deberán estar sujetos a una combinación de medidas de control, que podrán 
incluir, por ejemplo, la pasterización, y deberá demostrarse que estas medidas permiten lograr el 
nivel apropiado de protección de la salud pública. 

Estado del Examen de las Disposiciones sobre Higiene de las Normas para Ciertos Tipos de Leche 
y Productos Lácteos 

61. Le Comité convino en que las disposiciones sobre higiene en los proyectos de normas para la 
leche y los productos lácteos que se estaban examinando debían incluir 1) el primer párrafo de las 
disposiciones generales revisadas sobre higiene de los alimentos, 2) el párrafo antes indicado y 3) el 
segundo párrafo de las disposiciones generales. El Comité señaló que los proyectos de normas para la 
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leche y los productos lácteos que se estaban examinando se someterían a la aprobación de la Comisión 
en su 23o período de sesiones.  Las disposiciones sobre higiene completas figuran en el Apéndice VII. 

EXAMEN DEL ANTEPROYECTO DE CODIGO DE PRACTICAS DE HIGIENE PARA LA 
LECHE Y LOS PRODUCTOS LACTEOS16 (Tema 14 del programa) 

62. La delegación de los Estados Unidos presentó el documento en nombre del grupo de redacción.  
Se señaló que el Anteproyecto de Código se había estructurado de conformidad con el Código 
Internacional Recomendado de Prácticas - Principios Generales de Higiene de los Alimentos (CAC/RCP 
1-1969, Rev.3-1997). 

63. Varias delegaciones elogiaron la labor efectuada por el grupo de trabajo y manifestaron que era 
necesario dar gran prioridad a la elaboración de este Código. Hablando en nombre de los miembros de 
la Unión Europea, el delegado de los Países Bajos indicó que debía hacerse más hincapié en los 
Principios del HACCP, mencionados sólo en el Ambito de aplicación.  La delegación del Reino Unido 
señaló que tal vez fuera necesario modificar la referencia a la pasterización en la Sección 5.1.  El 
Observador de la Federación Internacional de Lechería declaró que al elaborar el Código podría tomarse 
en cuenta el Código de Prácticas para la Leche en Polvo17.  Con referencia a la Sección 9, la delegación 
de Suecia indicó que eran necesarias disposiciones relativas al etiquetado de los productos a base de 
leche cruda.  La delegación de Francia declaró que los productos a base de leche cruda no debían 
considerarse más peligrosos que otros productos. 

64. Las delegaciones de la India y Kenya subrayaron la necesidad de tomar en consideración 
diversos sistemas de producción de diferentes países, en especial pequeñas granjas lecheras.  Se señaló 
también que al elaborar este Código debían tenerse en cuenta diferentes productos de animales lecheros 
de importancia para el comercio internacional. 

Estado de Tramitación del Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para la Leche y los 
Productos Lácteos 

65. El Comité acordó convertir el esbozo en un anteproyecto de código y distribuirlo para recabar 
observaciones de los gobiernos en el Trámite 3.  El Comité confirmó que el grupo de redacción estaría 
encabezado por los Estados Unidos de América con ayuda de Argentina, Australia, la India, Francia, los 
Países Bajos, Nueva Zelandia, el Reino Unido, Uruguay y la Federación Internacional de Lechería. 

ANTEPROYECTO DE CODIGO DE PRACTICAS DE HIGIENE PARA LA FABRICACION 
DE QUESOS NO MADURADOS NI CURADOS Y QUESOS MADUROS BLANDOS EN EL 
TRAMITE 418 (Tema 7 del programa) 

66. La delegación de los Estados Unidos, que había encabezado el grupo de redacción propuso que 
el Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para la Fabricación de Quesos no Madurados ni 
Curados y Quesos Maduros Blandos se incorporara al Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene 
para la Leche y los Productos Lácteos que se estaba elaborando (véase el tema 14 del programa).  Varias 
delegaciones apoyaron esta propuesta.  El Comité señaló que el grupo de redacción que se había 
previsto en el tema 14 del programa (véase el párr. 65) debía tener en cuenta el trabajo ya realizado 
anteriormente en relación con el código para los quesos, así como todas las observaciones recibidas 
sobre el documento más reciente cuando elaborara el Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene 
para la Leche y los Productos Lácteos. 

Estado de Tramitación del Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para la Fabricación 
de Quesos no madurados ni Curados y Quesos Maduros Blandos 

                                                   
16  CX/FH 97/13; CRD 4 (Observaciones de Francia); CRD 14 (Observaciones de la India). 
17  CAC/RCP 31-1983. 
18  CX/FH 97/6, CX/FH 97/6-Add-1 (Observaciones de Canadá, Dinamarca, Francia, los Países Bajos, Nueva 

Zelandia, Suiza, el Reino Unido, los Estados Unidos y la Federación Internacional de Lechería), CRD 1. 
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67. El Comité acordó interrumpir la elaboración del documento como código independiente, en el 
entendimiento de que la labor continuaría como parte de la preparación del Anteproyecto de Código de 
Prácticas de Higiene para la Leche y los Productos Lácteos. 

RECOMENDACIONES PARA LA GESTION DE PELIGROS MICROBIOLOGICOS PARA 
LOS ALIMENTOS QUE SON OBJETO DE COMERCIO INTERNACIOINAL19 (Tema 11 del 
programa) 

68. Se recordó al Comité que el documento comprendía dos anexos relacionados entre sí: el 
Anexo 1, consistente en el documento original de debate preparado por la ICMSF y el Anexo 2, 
consistente en el documento preparado por los Estados Unidos sobre la evaluación de riesgos 
microbiológicos, que se había examinado en la 29a reunión del Comité. 

69. El Observador de la ICMSF indicó que la finalidad era proporcionar orientación sobre el 
establecimiento de planes de muestro adaptados al grado apropiado de protección de la salud pública, ya 
que esta esfera no había sido regulada por ninguno de los textos del Codex.  El objeto del documento era 
también ofrecer un punto de partida a los esfuerzos en curso para integrar los documentos existentes y 
futuros del Codex en una estructura general coherente de análisis de riesgos utilizando el concepto clave 
de “objetivos de inocuidad de los alimentos”.  Por otra parte, el Anexo 2 ofrecía una útil reflexión sobre 
la manera de seguir mejorando las prácticas de evaluación de riesgos dentro del Codex y sus 
organizaciones principales. 

70. Algunas delegaciones apoyaron la estructura de trabajo propuesta por la ICMSF.  Muchas 
delegaciones expresaron la opinión de que el Comité no debía realizar su labor con excesiva rapidez, 
dada la importancia primordial de la cuestión en el contexto general del análisis de riesgos del Codex.  
Se señaló también que el análisis de riesgos era una ciencia en desarrollo y que se necesitaba 
flexibilidad en su aplicación. 

71. Muchas delegaciones señalaron que era necesario armonizar el enfoque gradual propuesto en el 
Anexo 1 con los Principios de gestión de riesgos recomendados por la Consulta FAO/OMS sobre 
gestión de riesgos (1997).  Se observó también que tanto los componentes de la evaluación como los de 
la gestión de riesgos contenidos en el Anexo 1 se habían formulado en el contexto limitado del análisis 
de riesgos. 

72. El Comité tomó también nota de que el Comité sobre Principios Generales había emprendido la 
tarea de formular políticas de análisis de riesgos para todo el Codex, incluidas varias definiciones y 
principios horizontales, mientras que el Comité tenía el mandato de aplicar el análisis de riesgos en su 
esfera de competencia.  Se recalcó que el documento de debate abordaba precisamente temas que la 
Comisión, en su 22o período de sesiones había pedido que elaboraran los comités pertinentes del Codex.  
Se insistió en que las actividades en esta esfera debían coordinarse entre los Comités del Codex 
interesados y que mientras tanto debía invitarse de nuevo a los gobiernos a que enviaran observaciones 
sobre los Anexos 1 y 2 en el contexto más amplio de la evaluación y gestión de riesgos del Codex, con 
inclusión de los conceptos expuestos en la Consulta FAO/OMS sobre gestión de riesgos (1997). 

Estado de Tramitación de las Recomendaciones para la Gestión de Peligros Microbiológicos para 
los Alimentos que son Objeto de Comercio Internacional 

73. El Comité convino en distribuir el documento de trabajo e invitar a los gobiernos a que enviaran 
sus observaciones para mayo de 1998, teniendo en cuenta los resultados de las consultas FAO/OMS 
sobre evaluación de riesgos (1995) y sobre gestión de riesgos (1997).  El Comité pidió que estas 
observaciones de los gobiernos fueran compiladas por la delegación de Francia, en consulta con Italia, 
Argentina, Australia, Canadá, Dinamarca, Alemania, la India, Japón, Nueva Zelandia, los Países Bajos, 
Noruega, el Reino Unido, los Estados Unidos y la ICMSF y que el documento de debate se revisara con 
miras a su examen en la próxima reunión del Comité. 

                                                   
19  CX/FH 97/10; CRD 7 (Francia). 
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CUESTIONES GENERALES RELATIVAS A LA APLICACION DE LA EVALUACION DE 
LOS RIESGOS MICROBIOLOGICOS AL COMERCIO INTERNACIONAL DE ALIMENTOS 
Y PIENSOS20 (Tema 16 del programa) 

74. La delegación de Noruega presentó el documento en nombre del grupo de redacción.  La 
delegación observó que el comercio internacional entre regiones con diferente prevalencia de agentes 
patógenos transmitidos por los alimentos tenía repercusiones importantes para la salud pública y debía 
tenerse en cuenta, como era el caso del comercio de animales, de conformidad con el Acuerdo de la 
OMC sobre la Aplicación de Medidas Sanitarias y Fitosanitarias (Acuerdo SFS). 

75.  La delegación de los Países Bajos, en nombre de los miembros de la Unión Europea, con el 
apoyo de algunas delegaciones, expresó la opinión de que debían reconocerse los países o regiones que 
gozaban de una prevalencia más escasa de ciertos agentes patógenos transmitidos por los alimentos, ya 
fuera por causas naturales o como consecuencia de medidas de control, cuando se aplicara la evaluación 
de los riesgos microbiológicos con relación al comercio de alimentos y piensos. 

76. Otras delegaciones fueron de la opinión de que el Acuerdo SFS ofrecía ya un marco para el 
reconocimiento de ciertas zonas y que el Codex no debía intervenir en una esfera en que la Oficina 
Internacional de Epizootias constituía un foro apropiado para la aplicación de medidas de lucha contra 
las enfermedades zoonóticas.  Varias delegaciones señalaron que los datos epidemiológicos y otros 
datos científicos disponibles actualmente no permitían realizar una comparación objetiva entre distintos 
países o regiones para determinar las zonas libres de enfermedades o con una escasa prevalencia, 
aunque dicha comparación podría ser posible en el futuro.  En tales circunstancias, esta iniciativa podría 
dar como resultado la creación de obstáculos involuntarios al comercio.  Varias delegaciones subrayaron 
la importancia de la prevención de riesgos como objetivo para futuras actividades en este sector. 

77. La delegación de los Países Bajos señaló que podría iniciarse este nuevo ejercicio utilizando los 
datos disponibles actualmente.  La delegación de Suecia indicó que su país había luchado contra la 
Salmonella presente en los alimentos aplicando medidas en el lugar de origen y que debía respetarse su 
grado de protección de la salud pública. 

78. El Comité consideró que esta cuestión merecía un examen más detenido.  Aunque algunas 
delegaciones indicaron que este problema estaba relacionado con la cuestión que se había examinado en 
el marco del programa, se convino en que debían solicitarse observaciones de los gobiernos por medio 
de otra carta circular distinta para evitar toda confusión, si bien debía subrayarse la relación entre ambos 
documentos. 

79. El Comité convino en distribuir el documento de trabajo para recabar observaciones de los 
gobiernos teniendo en cuenta el Artículo VI del Acuerdo SFS (Adaptación a las condiciones regionales, 
con inclusión de las zonas libres de plagas o enfermedades y las zonas de escasa prevalencia de plagas o 
enfermedades). El Comité acordó que la delegación de Noruega, con la colaboración de Dinamarca, los 
Estados Unidos, la India, Francia y Suecia, preparara un documento de debate revisado, en el que se 
tomaran en consideración las observaciones de los gobiernos, con miras a su debate en la próxima 
reunión del Comité. Noruega debía poner a disposición de Francia las observaciones recibidas de los 
gobiernos para que las utilizara en le documento sobre la gestión de peligros microbiológicos para los 
alimentos que son objeto de comercio internacional (véase el párr. 73). 
 
REPERCUSIONES PARA LA APLICACION MAS AMPLIA DEL SISTEMA HACCP21 (Tema 
12 del programa) 
 
80. La delegación de Australia recordó que en su 29ª reunión el Comité había acordado pedir 
observaciones sobre las experiencias de los gobiernos en la aplicación del sistema HACCP, con objeto 
de obtener directrices sobre el modo de proceder en este ámbito. Teniendo en cuenta el número limitado 

                                                   
20  CX/FH 97/15. 
21  CX/FH 97/11, CRD 2 (Observaciones de Australia, Canadá, Irlanda, Nueva Zelandia), CRD 11 (Japón). 
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de observaciones recibidas, se propuso realizar una encuesta anual sobre la elaboración y aplicación de 
sistemas HACCP y en el Apéndice al documento de trabajo se presentó un proyecto de cuestionario. 
 
81. La delegación de la India hizo referencia a su experiencia en la introducción del Sistema 
HACCP en ciertos sectores de la industria y subrayó la necesidad de información tanto sobre las 
necesidades como sobre los recursos y reconocimientos en materia de capacitación disponibles en otros 
países. La delegación de Indonesia apoyó esta opinión e indicó que el sistema HACCP se había 
introducido en algunas grandes industrias, especialmente pesqueras, pero que seguían existiendo 
problemas para las grandes y pequeñas empresas en ese país. El Comité convino en que la encuesta 
debía incluir preguntas concretas relativas a los recursos y necesidades de capacitación. La delegación 
del Reino Unido mencionó que su investigación sobre la aplicación de los principios HACCP en las 
pequeñas empresas estaba casi ultimada y se ofreció a comunicar al Comité los resultados. 
 
82. La delegación del Perú indicó que el sistema HACCP se había aplicado en la industria pesquera 
de ese país con el apoyo del sector privado y que se estaban elaborando otros programas de 
capacitación. La delegación de Argentina propuso que el cuestionario hiciera una referencia más 
concreta a las estrategias aplicadas y a la articulación entre los organismos oficiales y el sector privado. 
Muchas delegaciones opinaron que debía seguir ampliándose el proyecto de cuestionario para recoger 
información pertinente y útil a los países que tenían el propósito de promover los principios HACCP y 
sistemas conexos de inocuidad de los alimentos. Se señaló también que sería demasiado pronto para 
obligar al Comité a realizar una encuesta anual. 
 
ESTADO DE TRAMITACION DEL DOCUMENTO SOBRE LAS REPERCUSIONES PARA 
UNA APLICACION MAS AMPLIA DEL SISTEMA HACCP 
 
83. El Comité acordó informar al Comité Ejecutivo de la propuesta de realizar una encuesta 
periódica de los países miembros sobre la aplicación del sistema HACCP y sistemas afines. Se acordó 
también que el documento fuera distribuido para recabar observaciones de los gobiernos y revisado por 
Australia con asistencia de Finlandia, la India, Indonesia, Perú, el Reino Unido y los Estados Unidos, 
con miras a su examen en la próxima reunión del Comité. 

DOCUMENTO DE DEBATE SOBRE LA ELABORACION DE DIRECTRICES BASADAS EN 
LOS RIESGOS PARA EL USO DE SISTEMAS SIMILARES AL SISTEMA HACCP EN 
PEQUEÑAS EMPRESAS, CON ESPECIAL REFERENCIA A LOS PAISES EN 
DESARROLLO22 (Tema 13 del programa) 

84. La delegación de los Países Bajos presentó el documento de debate, en el que se examinaban las 
dificultades con que se enfrentaban las pequeñas empresas, especialmente en los países en desarrollo, al 
aplicar el Sistema HACCP.  En particular, era difícil gestionar el análisis, la documentación y la 
verificación de los peligros.  Además, se puso de relieve el enfoque utilizado en la Comunidad Europea 
para la aplicación del Sistema HACCP. 

85. Se recordó al Comité que había dos asuntos respecto de los cuales se invitaba al Comité a que 
expresara su opinión: (1) la aplicabilidad del Sistema HACCP en las pequeñas empresas y (2) la 
necesidad de directrices del Codex para las empresas alimentarias que operan principalmente a nivel 
nacional. 

86. La delegación del Japón apoyó la aplicación general del Sistema HACCP en las pequeñas 
empresas.  Aun cuando éstas pudieran enfrentarse con dificultades para aplicar el análisis y la 
documentación de los peligros, la ayuda de los gobiernos y otros apoyo científico, así como una 
capacitación apropiada eran útiles para resolver el problema.  La delegación indicó que el gobierno 
había desarrollado un amplio programa de capacitación para facilitar la aplicación del Sistema HACCP, 
especialmente en las pequeñas empresas. 

                                                   
22  CX/FH 97/12. 
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87. La delegación de la India subrayó las dificultades con que se enfrentaban los países en 
desarrollo para aplicar el Sistema HACCP, especialmente teniendo en cuenta los requisitos de los países 
importadores, y propuso que esos problemas se abordaran expresamente en el documento.  La 
delegación de la India, con le apoyo de otras delegaciones, subrayó que eran necesarias directrices sobre 
este tema como referencia internacional. 

88. La delegación de los Estados Unidos señaló que en los Principios Generales de Higiene de los 
Alimentos se hacía referencia al Sistema HACCP o sistemas similares y que debía utilizarse siempre un 
enfoque basado en los riesgos para asegurar un nivel apropiado de protección de la salud pública; en 
algunos casos, los sistemas distintos del Sistema HACCP podían resultar también más preceptivos y 
menos flexibles.  Las delegaciones del Reino Unido y los Estados Unidos observaron que no debían 
utilizarse términos como “parecidos al Sistema HACCP” al describir otros sistemas basados en los 
riesgos que no abarcaran los siete principios del Sistema HACCP. 

89. Las delegaciones del Perú y Argentina expresaron su opinión de que el Sistema HACCP no 
debía aplicarse solamente a alimentos destinados a la exportación, sino también a la industria 
alimentaria en general, con objeto de proteger a los consumidores, y subrayaron sus esfuerzos para 
aplicar estos principios a nivel nacional.  La delegación del Uruguay apoyó estas opiniones y observó 
que, si se recomendaban otros sistemas basados en los riesgos, el Comité debería determinar el modo de 
reconocerlos dentro del Codex.  La delegación de Argentina indicó que, para llegar a una interpretación 
común entre los países, era necesario especificar los criterios que habían de utilizarse para clasificar a 
las pequeñas empresas. 

90. La delegación del Reino Unido, con el apoyo de la delegación de Bélgica, subrayó la necesidad 
de nuevas directrices para aplicar los principios HACCP de una manera flexible que fuera apropiada 
tanto para las pequeñas empresas como para los países en desarrollo. 

91. El representante de la OMS informó al Comité de que la OMS había publicado en 1992 una guía 
para determinar peligros y evaluar riesgos asociados con la preparación y el almacenamiento de 
alimentos, dirigida a las pequeñas empresas, y que en 1996 se había revisado otro documento para 
explicar cómo podía aplicarse el Sistema HACCP a las operaciones de venta de alimentos en la vía 
pública.  Por consiguiente, el representante puso en duda la necesidad de otras directrices del Codex 
sobre este tema. 

92. El Comité convino en que la delegación de los Países Bajos debía revisar el documento teniendo 
en cuenta los debates de la presente reunión y los siguientes países ofrecieron su ayuda: Argentina, 
Australia, Bélgica, España, los Estados Unidos, Francia, Hungría, India, Indonesia, Italia, Japón, Kenia, 
Nigeria, el Reino Unido, y Tailandia.  Se acordó que el documento revisado se distribuiría para recabar 
observaciones y se examinaría en la próxima reunión del Comité. 

EXAMEN DEL ANTEPROYECTO DE DIRECTRICES PARA EL RECICLADO HIGIENICO 
DEL AGUA UTILIZADA EN LA ELABORACION EN INSTALACIONES ALIMENTARIAS23 
(Tema 15 del programa) 

93. En su 29a reunión, el Comité había señalado que el reciclado del agua utilizada en la elaboración 
de alimentos tenía repercusiones importantes para la higiene y había solicitado a Estados Unidos que 
preparara un documento de debate.24

94. La delegación de los Estados Unidos de América presentó el documento y propuso que se 
solicitaran oficialmente observaciones de los gobiernos, distribuyendo el documento de debate actual. 

95. El Comité acordó distribuir el documento de debate para recabar observaciones de los 
gobiernos, especialmente sobre las prácticas y experiencias de los países en esta esfera.  Se convino en 

                                                   
23  CX/FH 97/14 (documento de debate preparado por los Estados Unidos). 
24  ALINORM 97/13A, párrafo 66. 
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que Estados Unidos revisaría el documento teniendo en cuenta las observaciones de los gobiernos y 
presentaría un documento de debate revisado en la próxima reunión del Comité. 

EXAMEN DEL PROYECTO DE CODIGO DE PRACTICAS PARA LA BUENA 
ALIMENTACION ANIMAL25 (Tema 1 del programa) 

96. En su 22o período de sesiones, la Comisión del Codex Alimentarius (CCA) había tomado nota 
del resultado de la Consulta de la FAO sobre Alimentación Animal e Inocuidad de los Alimentos 
(marzo de 1997) y había acordado comenzar la elaboración del Anteproyecto de Código de Prácticas 
para la Buena Alimentación Animal.  La Comisión había encomendado este nuevo trabajo a los Comités 
sobre Higiene de los Alimentos, sobre Aditivos Alimentarios y Contaminantes de los Alimentos, sobre 
Residuos de Plaguicidas y sobre Residuos de Medicamentos Veterinarios en los Alimentos, mientras 
que el Comité Ejecutivo desempeñaría funciones de coordinación.26

97. La Secretaría del Codex presentó el documento, que contenía una serie de observaciones sobre 
la forma y el fondo recibidas de los gobiernos. 

98. Algunas delegaciones subrayaron la necesidad de una colaboración estrecha con otros comités 
del Codex para acelerar el trabajo en esta esfera.  Otras delegaciones reconocieron la importancia de 
aplicar medidas de control a nivel mundial en toda la cadena alimentaria, en colaboración con la OIE.  
El Comité convino en seguir participando en la elaboración del Código, en estrecha colaboración con 
otros comités pertinentes. 

Estado de Tramitación del Anteproyecto de Código de prácticas para la Buena Alimentación 
Animal 

99. El Comité acordó que se preparara una carta circular para solicitar observaciones adicionales de 
los gobiernos acerca del Anteproyecto de Código.  Se acordó también que todos los comentarios, 
incluidos los que se habían recibido ya, se remitieran a la próxima reunión del Comité del Codex sobre 
Residuos de Medicamentos veterinarios en los Alimentos para su examen.  El Comité convino también 
en examinar de nuevo esta cuestión en su próxima reunión. 

OTROS ASUNTOS Y TRABAJOS FUTUROS27 (Tema 19 del programa) 

100. El Comité recordó que en su 29a reunión había señalado que todavía no se había publicado el 
manual gráfico sobre envases defectuosos incluido en los Procedimientos para la Inspección Visual de 
Lotes de Alimentos en Conserva (CAC/GL 17-1993).  Se informó al Comité de que la Secretaría del 
Codex estaba buscando maneras de facilitar el acceso al manual a través de Internet o por otros medios. 

101. El Observador del Organismo de Energía Atómica (OIEA) informó al Comité de que la División 
Conjunta FAO/OIEA, con sede en Viena,, había establecido un nuevo centro de capacitación y 
referencia sobre el control de plaguicidas y alimentos, cuyas actividades incluirían las relacionadas con 
la contaminación microbiológica.  Se indicó que en breve el centro funcionaría plenamente en el ámbito 
de las técnicas de laboratorio, así como en el de la capacitación en el Sistema HACCP. 

102. El Observador de la Organización Panamericana de la Salud (OPS) indicó que dos centros 
informativos estaban ofreciendo asistencia técnica a los países miembros en diversas esferas del control 
de los alimentos.  Subrayó la importancia de una base de datos epidemiológicos para combatir las 
enfermedades transmitidas por los alimentos. 

                                                   
25  CL 1997/30-FH; CX/FH 97/16 (Observaciones del Brasil, Canadá, Eslovaquia, Suecia, el Reino Unido, los 

Estados Unidos, la OMS y Consumers Internacional), CRD 8 (Observaciones de Francia). 
26  ALINORM 97/37, párrafo 129. 
27  CRD 3 (Propuesta de Dinamarca); CRD 22 (Informe del grupo especial de trabajo sobre prioridades para la 

revisión de los códigos de Prácticas que tuvo lugar el 20 de octubre de 1997). 
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103. El Observador de la Organización Internacional de Normalización(ISO) informó al Comité de 
que se había publicado un documento sobre los métodos de validación de la ISO.28

104. El representante de la OMS informó al Comité sobre dos reuniones de expertos que habían 
tenido lugar recientemente: una consulta de la OMS sobre la prevención y control de la 
enterohemorrágica por E.coli (abril de 1997 y un Grupo de Estudio Mixto FAO/OIEA/OMS sobre la 
irradiación de alimentos con dosis elevadas. 

105. La delegación de Argentina señaló el retraso en la distribución de los documentos de trabajo del 
Codex en español y sus repercusiones negativa para la formulación de observaciones por los gobiernos, 
así como sobre la eficiencia de la interpretación durante las reuniones del Comité. 

106. La delegación de Australia presentó el informe del grupo especial de trabajo sobre las 
prioridades para la revisión de las disposiciones sobre higiene de los códigos de prácticas del Codex.29 
El Grupo de Trabajo recomendó que los códigos de prácticas se agruparan con arreglo a la probabilidad 
de que tuvieran requisitos de higiene comunes, y que se estableciera un orden de prioridad para la 
revisión, teniendo en cuenta los efectos sobre la inocuidad de los alimentos y el comercio.  Se adjuntó al 
informe del Grupo de Trabajo un cuadro sobre las agrupaciones propuestas.  El Grupo de Trabajo 
recomendó también que el CCFH se hiciera cargo oficialmente de las actividades realizadas por el 
Comité sobre Higiene de la Carne y de otros códigos de Prácticas de Higiene que actualmente 
competían a comités sobre productos. 

107. La delegación de Alemania informó al Comité de que el texto revisado del Anteproyecto de 
Recomendaciones para el Control de Listeria monocytogenes, que no se había podido presentar en la 
presente reunión, se distribuiría antes de la próxima reunión del Comité.  Muchas delegaciones 
indicaron que este trabajo debería realizarse sin demora, ya que este documento podría servir como 
modelo a la labor futura relativa a otros agentes patógenos. 

108. El Comité acordó iniciar las nuevas actividades que se indican a continuación, previa aprobación 
del Comité Ejecutivo: 

• Documento de debate sobre el Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para la 
Producción Primaria, la Recolección y el Envasado/Empacado de Productos Frescos, que sería 
preparado por un grupo de redacción bajo la dirección del Canadá, con la colaboración de 
Argentina, Chile, Dinamarca, Guatemala, Honduras, India, Japón, México (en su calidad de 
gobierno anfitrión del Comité sobre Frutas y Hortalizas Frescas), el Reino Unido y los estados 
Unidos.  El Anteproyecto de Código debería abordar también el problema del uso de estiércol en 
la producción de semillas de retoños. 

• Documento de debate sobre el Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para Frutas y 
Hortalizas Precortadas, que sería preparado por un grupo de redacción bajo la dirección de 
Francia, Canadá, Guatemala, Japón, México (en su calidad de gobierno anfitrión del Comité 
sobre Frutas y Hortalizas Frescas), los Países Bajos, el Reino Unido, los estados Unidos y 
Uruguay.  Este documento y el anterior se redactarían en estrecha cooperación con el CFFV. 

• Documento de debate sobre el Anteproyecto de Anexo sobre “Limpieza y Desinfección” del 
Código Internacional Recomendado de Prácticas de Higiene - Principios Generales de Higiene 
de los Alimentos, que sería preparado por los Estados Unidos, con la colaboración del Reino 
Unido. 

109. El Comité señaló que, además de las actividades susodichas, su labor futura incluiría las 
siguientes cuestiones: 

                                                   
28  CRD 13. 
29  CRD 22. 
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•  Anteproyecto de Principios y Directrices para la Realización de Evaluaciones de Riesgos 

Microbiológicos en el Trámite 6/7. 

• Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para el Agua Potable Envasada (Embotellada) 
(distinta del Agua Mineral Natural) en el Trámite 6/7. 

• Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para la Leche y los Productos Lácteos en el 
Trámite 2/3/4. 

• Anteproyecto de Código de Prácticas de Higiene para el Transporte de Productos Alimenticios a 
Granel y productos Alimenticios Semienvasados en el Trámite 2/3/4. 

• Anteproyecto de recomendaciones para el Control de Listeria monocytogenes en Alimentos que 
son objeto de Comercio Internacional en el Trámite 2/3/4. 

• Anteproyecto de Código de Prácticas para una Buena Alimentación Animal en el Trámite 2/3/4. 

• Anteproyecto de Directrices para el reciclado Higiénico del Agua Utilizada en la Elaboración en 
Instalaciones Alimentarias en el Trámite 2/3/4. 

• Establecimiento de prioridades para la revisión de códigos de prácticas de higiene del Codex. 

• Recomendaciones para la Gestión de peligros microbiológicos para alimentos que son objeto de 
comercio internacional. 

• Cuestiones más amplias relativas a la aplicación de la evaluación de riesgos microbiológicos al 
comercio internacional de alimentos y piensos. 

• Encuesta periódica de los países miembros relativa al desarrollo y la aplicación del Sistema 
HACCP y sistemas relacionados. 

• Elaboración de directrices basadas en los riesgos para el uso de sistemas similares al Sistema 
HACCP en pequeñas empresas. 

FECHA Y LUGAR DE LA PROXIMA REUNION (Tema 20 del programa) 

110. Se informó al Comité de que se había previsto provisionalmente que su 31a reunión se celebraría 
en Washington, D.C., del 26 al 30 de octubre de 1998, previa confirmación de las Secretarías de los 
Estados Unidos y del Codex. 
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RESUMEN DE LA SITUACION DE LOS TRABAJOS 

 
 Asunto Trámite Encomendado a  Documento 
Proyecto de Código de Prácticas de 
Higiene para los Alimentos Envasados 
Refrigerados de Larga Duración en 
Almacén 

8 23º período de 
sesiones de la 
Comisión del Codex 
Alimentarius (CCA) 

ALINORM 99/13, 
párrs. 11-20;  
Apéndice III 

Disposiciones sobre higiene de las 
normas para ciertos tipos de leche y 
productos lácteos   

8 23º período de 
sesiones de la 
Comisión 

ALINORM 99/13, 
párrs. 54-61;  
Apéndice VII 

Revisión de los textos uniformes de las 
disposiciones sobre higiene de los 
alimentos, Sección K del Manual de 
Procedimiento 

8 23º período de 
sesiones de la 
Comisión 

ALINORM 99/13, 
párrs. 49-53; 
Apéndice VI 

Anteproyecto de Principios y 
Directrices para la realización de 
evaluaciones de riesgos 
microbiológicos  

5 45ª reunión del 
Comité Ejecutivo,  
31ª reunión del CCFH 

ALINORM99/13, 
párrs. 21-27; 
Apéndice IV 

Anteproyecto de Código de Prácticas de 
Higiene para el Agua Potable Envasada 
(Embotellada) (distinta del agua mineral 
natural) 

5 45ª reunión del 
Comité Ejecutivo,  
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 32-48; 
Apéndice V 

Anteproyecto de Enmienda a los 
Principios Generales de Higiene de los 
Alimentos 

3/4 
procedimiento 

acelerado 

45ª reunión del 
Comité Ejecutivo,  
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 8-10; 
Apéndice II 

Anteproyecto de Código de Prácticas de 
Higiene para la Leche y los Productos 
Lácteos 

2/3/4 Estados Unidos, 
Argentina, Australia, 
Francia, India, 
Países Bajos, 
Nueva Zelandia, 
Reino Unido, 
Uruguay, FIL, 
Gobiernos, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 62-65 

Anteproyecto de Código de Prácticas de 
Higiene para el Transporte de Productos 
Alimenticios a Granel y Productos 
Alimenticios Semienvasados 

2/3/4 Países Bajos, Brasil, 
Canadá, Alemania, 
Francia, Indonesia, 
Malasia, Filipinas, 
Estados Unidos, 
Gobiernos, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 28-31 

Anteproyecto de Directrices para el 
Reciclado Higiénico del Agua utilizada 
en la elaboración en instalaciones 
alimentarias  

2/3/4 Estados Unidos, 
Gobiernos, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs.93-95 

Anteproyecto de Código de Prácticas 
para la buena alimentación animal 

2/3/4 Secretaría del Codex, 
CCRVDF, CCFAC, 
Gobiernos, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 96-99  
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 Asunto Trámite Encomendado a  Documento 
Repercusiones para la aplicación más 
amplia del sistema HACCP 

2/3 Australia, Finlandia, 
India, Indonesia, Perú, 
Reino Unido, 
Estados Unidos, 
Gobiernos, 31a 
reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 80-83 

Elaboración de directrices basadas en 
los riesgos para el uso de sistemas 
similares al sistema HACCP en 
pequeñas empresas, con especial 
referencia a los países en desarrollo 

1/2/3 Países Bajos, 
Argentina, Australia, 
Bélgica, Francia, 
Hungría, India, 
Indonesia, Italia, 
Japón, Kenya, Nigeria, 
España, Tailandia, 
Reino Unido, Estados 
Unidos, Gobiernos,  
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 84-92 

Recomendaciones para la gestión de 
peligros microbiológicos para los 
alimentos que son objeto de comercio 
internacional 

1/2/3 Secretaría del Codex 
Gobiernos, Francia, 
Italia, Argentina, 
Australia, Canadá, 
Dinamarca, Alemania, 
India, Japón, 
Nueva Zelandia, 
Países Bajos, 
Noruega, Reino 
Unido, 
Estados Unidos, 
ICMSF, Gobiernos,  
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 68-73 

Cuestiones generales relativas a la 
aplicación de la evaluación de riesgos 
microbiológicos en el comercio 
internacional de alimentos y piensos 

1/2/3 Noruega, Dinamarca, 
Francia, India, Suecia, 
Estados Unidos, 
Gobiernos,31ª reunión 
del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 80-83 

Anteproyecto de Directrices para el 
Reciclado Higiénico del Agua utilizada 
en la elaboración en instalaciones 
alimentarias  

1/2/3 Estados Unidos, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párrs. 93-95 

Anteproyecto de Recomendaciones para 
el control de Listeria monocytogenes en 
alimentos que son objeto de comercio 
internacional 

1/2/3 Alemania, 
Dinamarca, 
Estados Unidos, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 
97/13A, párrs. 
50-52; ALINORM 
99/13, párr. 107 

Documento de debate sobre el 
Anteproyecto de Código de Prácticas de 
Higiene para la Producción Primaria, la 
Recolección y el Envasado/Empacado 
de Productos Frescos  

 45ª reunión del 
Comité Ejecutivo, 
Canadá, Argentina, 
Chile, Dinamarca, 
Guatemala, Honduras, 
India, Japón, México, 
Reino Unido, 
Estados Unidos, 
CCFFV, 31ª reunión 
del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párr. 108 
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 Asunto Trámite Encomendado a  Documento 
Documento de debate sobre el 
Anteproyecto de Código de Prácticas de 
Higiene para las Frutas y Hortalizas 
Precortadas 

 45ª reunión del 
Comité Ejecutivo, 
Francia, México, 
Canadá, Países Bajos, 
Japón, Guatemala, 
Reino Unido, 
Uruguay, 
Estados Unidos, 
CCFFV, 31ª reunión 
del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párr. 108 

Documento de debate sobre el 
Anteproyecto de Anexo sobre 
“Limpieza y Desinfección” del Código 
Internacional Recomendado de 
Prácticas de Higiene - Principios 
Generales de Higiene de los Alimentos  

 45ª reunión del 
Comité Ejecutivo, 
Estados Unidos, 
Reino Unido, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párr. 108 

Establecimiento de prioridades para la 
revisión de Códigos de Prácticas de 
Higiene del Codex 

 Secretaría del Codex, 
Gobiernos, 
31ª reunión del CCFH 

ALINORM 99/13, 
párr. 106 
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CONSUMERS INTERNATIONAL 
 
Ms. Lisa Lefferts 
Consultant, Consumers International 
5280 Rockfish Valley Highway 
Faber, VA 22938, USA 
Tel: (804) 361-2349 
 
Head Office: 
24 Highbury Crescent 
London N5, 1RX, United Kingdom 
Tel: +44 171 226 6663; Fax: +44 171 354 0607 
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P.O. Box 5841 
Kathmandu, Nepal 
Fax: +977 1 418 890 
 
COUNCIL OF MINISTERS OF THE EU 
CONSEIL DES MINISTRES DE L’EU 
CONSEJO DE MINISTROS DE LA EU 
 
Mr. Paul Reiderman 
Administrator 
Rue de la Loi 175 
1048 Brussels, Belgium 
Tel:  +32.2.285.8563; Fax:  +32.2.285.7928 
 

Mr. Paul Culley 
Principal Administrator 
Council of Ministers Secretariat 
Rue de la Loi 175 
1048 Brussels, Belgium 
Tel: +32 2 285 6197; Fax: +32 2 285 7928 
 
EUROPEAN COMMISSION 
COMMISSION EUROPEENNE 
COMISION EUROPEA 
 
Ms. Christine M. Majewski 
Administrator 
Directorate General III/E/1 
Rue de la Loi 200 
B-1049 Bruxelles, Belgium 
Tel: +32 2 295 08 74; Fax: +32 2 296 09 51 
E-Mail: christine.majewski@dg3.ceo.be or 
  majewskic@aol.com 
 
Ms. Marie-Ange Balbinot 
Administrator - EC Codex Coordinator 
Directorate General III/E/1 
Rue de la Loi 200 
B-1049 Bruxelles, Belgium 
Tel: +32 2 295 07 63; Fax: +32 2 296 09 51 
E-Mail: Marie-ange.Balbinot@dg3.cec.be 
 
Mr. Henri Belveze 
Acting Head of the Unit 
European Commission 
Directorate General XXIV/01 
Rue de la Loi 200 
B-1049 Bruxelles, Belgium 
Tel: +32 2 296 28 12; Fax: +32 2 299 62 97 
E-Mail: henri.belveze@dg24.cec.be 
 
Dr. Eric Thevenard 
Administrator 
European Commission 
Directorate General VI.B.II 
Rue de la Loi 220 
B-1049 Bruxelles, Belgium 
Tel: +32 2 296 99 66; Fax: +32 2 295 31 44 
E-Mail: eric.thevenard@dg6.cec.be 
 
INSTITUTE OF FOOD TECHNOLOGISTS 
 
Dr. Merle Pierson 
Virginia Polytechnic Institute & State University 
Dept. of Food Science and Technology 
Food Science Building 
Blacksburg, Virginia 24061, USA 
Tel: (540) 231-8641; Fax: (540) 231-9293 
 
Dr. Rosetta Newsome 
Institute of Food Technologists 
221 North Lasalle Street 
Chicago, Illinois 60601, USA 
Tel: (312) 782-8424; Fax: (312) 782 8348 



- 37 - 

 
EUROPEAN DAIRY ASSOCIATION 
 
Mr. Christophe Wolff 
Legislative Officer 
European Dairy Association 
14, Rue Montoyer 
Brussels B-1000, Belgium 
Tel: +32 2 549 50 40; Fax: +32 2 549 50 49 
E-Mail: eda@arcadis.be 
 
INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY 
AGENCY (IAEA) 
 
Dr. Ricardo Molins 
Food Preservation Section 
Joint FAO/IAEA Division of Nuclear Techniques in 
 Food & Agriculture 
International Atomic Energy Agency 
Wagramer Strasse 5, P.O. Box 100 
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CHEWING GUM ASSOCIATIONS 
 
Dr. John P. Modderman 
c/o Keller and Heckman LLP 
1001 G Street, NW 
Washington, DC 20001, USA 
Tel: (202) 434-4132; Fax: (202) 434-4646 
E-Mail: modderman@khlaw.com 
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Tel:  (703) 821-0770; Fax: (703) 821-1350 
Mr. Martin Hahn  
Associate, American Frozen Food Institute 
Hogan & Hartson, L.L.P. 
555 13th Street, N.W. 
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Tel: (717) 534-5304; Fax: (717) 534-7854 
 
Ms. Catherine Nnoka 
ILSI North America 
1126 Sixteenth Street, NW 
Washington, DC 20036, USA 
Tel: (202) 659-0074; Fax: (202) 659-3859 
E-Mail: cnnoka@ilsi.org 
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Tel: (202) 974-3000 
 
Dr. Juan A. Cuellar 
Advisor in Food Safety 
PAHO 
525 23rd Street, NW 
Washington, DC 20037-2895, USA 
Tel: (202) 974-3190 
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E-Mail: kafersteinf@who.ch 
 
SPECIALS 
 
Dr. John Prucha 
Assistant Deputy Administrator 
International & Domestic Policy 
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Washington, DC  20090-6456, USA 
 
Mr. Jeffrey Brown 
Consumer Safety Officer 
Food and Drug Administration 
Division of HACCP 
200 C Street, SW 
Washington, DC 20204, USA 
Tel: (202) 205-4231; Fax: (202) 260-0136 
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